EFT1EIT#H =

N UNIVERSITY PRESS

LK EE H R



b §

AT
)

EFET1E

e
i
T
il

T
63 LN
¥ &\
= i |
ieﬂ

% Fx e HE&E
T (AHKEEHF)
Mo W P
T OB M FAHk

WUHAN UNIVERSITY PRESS

XK 5 A

=¥
=z




B HEh4 B ( CIP) #i¥fE

R TR B/ Bt 1 s 2 . — QD iRDUR A L, 2017, 12

ISBN 978-7-307-19813-5

18 1O OF- I YRk — s
IV.H315.9

Hh R AR Pl 5 1 CTP RiiA% 5 (2017) 55 276531

LS P e SRR« 2% o i WRABET TR UKE

R FT: BRINKFEHMAE (002 &E s
(HL B : cbs22@ whu. edu. en [k : www. wdp. com. ¢n)
BV« T 4 1 ED 5 A KR 23 W]
A . 787 x 1092 1/16 Elgk.18.5 FH 440 TF i1
RRIK :2017 4E 12 55 1 ki 2017 4F 12 H 55 1 KENKR
ISBN 978-7-307-19813-5 SEAT :46. 00 T

WRARER R, AEEE; AMBHHNEE, MERERE, E5 L BB HEDTRRBER



BHE 11D 24l 20 40 60 4R 38 B L, i ole 8 i 2 J iy — b R R 8 AR AR
LG (| BN e s g R 2 b S LD B0 i T S 1< OF 5 & S WRE 2 J I PN
T N SR B RE Lol 2E - 2E L (BT FUBHEM -+ Lk 2= (MTL) A BIR IR #2%
(ER R BCF R S 2 DR TR IR B = KBRS, (b R HE R kT A E,
FIF, BOA TAESEG sy =0k, #BOm 2 5248 e, A4 IR T 2 0F, I
e A RS B ), PR BRI R R 1Y

AR 7 A DR S TR 20 5 0 25 R SR A R A B gy ), B K HE S 1
PETAES HOM i TR, O 16 BHOR TR IR p O A e T 22, AR VR A AR
SRR E PRI IR e R G g S T (B TIEGER) . &
BREEEALU TR LA (1) #RLIIEM RS S T CATTI %A% AR % iRk
MR WL, W TEIGRIEIRA T, RS . UEER | FIEE | SRR, RRIEY
P RHE R DAREE . BN SCERFIECAS SN B AR R, (2) HFEMENE TR
Drigdisk . & X, FRELLRECFIE A RAT, Bt iR bR, E— 2R TR
AU ARSI TR, (3) #ORRAE MR kM T B e A ™ i T B0l S Ak
sk S BN SN Z BB S AC H . (4) BRRAEgnHE b RN . EUERE,
PR, RBE T HIP AR (user-friendly) A COCH, (5) Mehh, & EE R
A EFRSE—AJCRT LB N 2, HS BB B B DG, PTRAFRA T 4RHE T < WOl E"
PLET T3 .

ABFE A W HA T, ST 48 ~64 SERT, MR AR AR AY S IE K DL B AT
W52 UAIE 5 AR R R S — | A R DL R L R 1 A /N AT 4
YHEA~5 N EFFHCE B TR St b Ry L. (1) BT BT 55 1 SO
WFE (2) BEALEL, FIEBEES: (3) FAEMOI B (4) &/NALRENHTTFECE
EAE; (5) /AHEPICHIER; (6) N £ R m 8RB, ST BRI fnEL Ty
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#11% T{E Y ( Translation Workshop ) 22 F 1964 /R T 1Y F{E /P - B
(Paul Engle) 7 3 [H % fif & K = & ) 69 1 % 0F i BE, JF H 3 X A ] “ Translation
Workshop” X /4~ HE & . 1 1 09 B8 3% T AF 55 & v R 2K 00 F “1F & T 4E 55 ( Writers’
Workshop) " f9—FHSBEG 2l ARIEIRAEIR - MR X 81 ( Edwin Gentzler) 76 24 /X #i52
I8 O—f bt Ak 35 #1F T VED5 % Uk ( The North-American Translation Workshop ) 441,
B TAED B0 B A REE R B, MR AR ibxd SCAE m Y B e R . 4, SR
LA A S R R A — 34, e R T LA e/ R X e B A S A A
N, BEE, BRSO BRI I A B AR, BREA Tl E XL
I A BH IR IR

F—T BEIEHENX

BB E QB TR DOk, B TAE X — &2 T ABIEUHT BES Bl it
IR BRI 2R, 20 e 60 AEAR, D4R TR E M BF TIED 2 —Fh B
PEOFTBE, 20 g 70 ARRTESE R A HR S K2 . BRI IR 2 . BHE LI R . B AR
L RSEEETRAE . ALY AL K A T DU o 1 55 R A S LA S, 1993 4F, AR K I B
F T4EY7 % Xk Translation workshop is a forum similar to a translation center where
two or more translators gather together to conduct translation activities. ( #1% TAEHF 2%
IF#EEPORRIs, itk L, WAEMANU EREE -ENFREED)"Q, FEiX
B ORZEIEEE TR LERRRt, B NTERIZ B E AT, @i afE ki
Y SEPRIIER, AR il i #1172 B % (learning translation by translating)”, &
LA R . AR R MR T, 2006 AR, (iR EERKEY - RIEKR
( Leandro Wolfson ) X 81 T /ELi gt T 90 NiE40 () e .

A [ Translation | workshop is extracurricular program and a voluntary encounter;
| It ] is a place for bilateral communication between the coordinator and the participants,

@D Gentzler, Edwin. Contemporary Translation Theories ( 2nd ed. ) . Clevedon; Multilingual Matters,
2001, 5.

@ Gentzler, Edwin. Contemporary Translation Theories. London: Routledge, 1993 7.
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for “reciprocal learning”; in a [ Translation | workshop one does not inculcate
knowledge in the way a traditional course does; rather, ways of reading, interpreting,
and communicating are discussed freely.

KR A ER DAE H, iAok B TS & —Fh R4 5501000 B (extracurricular
programs) , AZ 5E LM E ARSI FIHEEIREE L2, B LRG0 1Y s B
P, EmA T, [FRHEEA A,

2010 4F, G55 ENBREREEERR, FUEEIE TED I ARIREY, aRES 7(#
PRTAEDT (DURS) YA, AEBb ol B TARED " SOh . — TSR BTG i A1 2R
B, TR BRAE ST WA W Z i AZIA e, I AR
B VGE A AT B 2 T 3 52 SO R 938 SO — RS 36, @ %0 SUHS B TR
R PEE R R HE PR RS BIIETE S . S, 2014 4F, B SEERTES BHE T0E
YA AR — 3O 48 BR TAED & BA MR S8Ry m i /N R R — R,
S HLESCARIERATIIR . 1he, MEN ., MESE, #TRRZRM S, B4k
FERE" @R —FpiE s, —HERAEEST BiF TS #eE B8, Har7e =l &%
Beke, BHIFETAESEZHEME I —FBEEMALIE, N T BIFE b 560 (BTI) LA
e BT A £ b 20 (MTT) (9 H 3 B8 2,

F-T BEILESHEFEES

MEALGE R BRI CARD SEAT HESEPRBHRAE 55 59 /0 A LU X 2 A Z BR8P
n B GE AT A2 A PR R G B AR, MR IRor R 8 T8 | s BRI OE
WZEW | AR A BT VR — R O, B TR 2 A SR O i R
HHFG, ibFAED  EBIRREI B | CERMETDETEE | e T B
P, AW R EIERE O ARERE ), JRE RSN SRS A I IR, KR
SMACARBE A B, AT B S MBS S . SRR E | ARERRE ST T
Al @, WERRER, BTGB AA LT SRR

—. EEFEREIEE

ER—REF K, B TAED HIne, SCpbkas, PSSR FRER Y
BORMEBERNR, BOITHEFRFEM i, ke e . AR, it
FHETHEARTOMAL, REAA IR/ A B R b 8 2 69 & Fp ST, BPF

1 Wolfson, Leandro. The Contact Between Text , Mind, and One’s Own Word in a Translation Workshop.
Translation Journal, 2005. [2014-05-19]. htip: //accurapid. com/journal/34workshop. htm.

@ W B TR (DUESE) . I, RIUKE R RRGE, 2010. 3.

@ PSR, B CEDT BRI . LI BIE, 2014 (4) . 48-51.

@ Z=E . BV TAEDT(URYE). BRI, IRBUKEH AL, 2010 4.
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TAEG AU B S 5 % AR B B EE 1y . OOk A AR I A AR, i i IR S S
FARBOR T ICAMZSEE, BNALPESCARR 55, A7 50 AT K o I Rl B2 i e ol R 3¢
A @ ik 55 4 3 U AN G 2 B I RIRA RAZ RIS, MRS A REMm
¥ FAEARYEMBSZAN, MREZINWSSHEHT, ETAHCHARRN, £EE
b £ 8 FHRA R A IR,

—. BSERFEIEE

BHIR TAEDTROSE MR “ TE SR 2 T B, BURE G IERE T . B T4
BifreE o — A EER R ) FH IRAWE R OO R SNE, i/ M S ERTT
LELAR, B4 AARPESGHTZMAE, ZEEMLE, RABUHHARTIBONHE
MRS, ZECEA L I E T R PE A C B . EaEmmels:, ddkRHE
S [ 53t LA B S [R) i e ) R 2 S IORIRATE 55, NG5 B S O DIMAERE T

=, wEiitRFEI#E

B TAEDTROSE =AM 2 “ TR iR 2 S B, R REFAENEINE", #iFT
YELVE R —RiBT B T, ALMEGE R T AL BB MR, R A X B AR
Aoy e . Anfar ERAE LA B Ay s SEAR R IF A e, A ST A T R R 4D
KL ORRFER, B R B B B AR AR S R RE R B

fEZ, BELEGBEUEIE L, DIBIESCEOvE A, DI i S,
DA AR, DR = FB, Y408 WA NBHE R AR He e
ONBHIERTS . BASEEAR, BRI A BRREE .

=T BRIESEFELESR?

H T BRI 22 R R SO T SO, O ] 3% 0 R 2 ) A o A e AR A T R —
JCI, HRMBER), WHRELEE, ZRMAM, AREFEAAFRARE R, 5iar 4 AR
BOBRfR AN RS, BRI R A, A/ A EAS (Rl I B e ) — 3P4, e B AR A ]
il BN B B2, SR UL, AN 7E A R A SO R i S A — R i, K
BT B 2R R B a0 T Ve

Instead of establishing a set of rules that subjugated the text to a limited and unified
interpretation and “complete viewing” , the actual translations tended to open up new
ways of seeing and subverted fixed ways of seeing. Despite all the education and proper
training in the right methodologies, research has shown that if one gives two workshop

(@D Wolfson, Leandro. The Contact Between Text, Mind, and One’s Own Word in a Translation Workshop.
Translation Journal, 2005. [2014-05-19]. http: //accurapid. com/journal/34workshop. htm.

@ ZW. B . ETRRWMAEC HEFREBABARE . HUMERE, 2012(7) : 53-57.
3
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translators the same text, what evolves are two different translations. ( Gentzler, 2001
15)D

IERCh Ut BRECE A AR —BOhiRmiEoR, M F-REI0H, B)ErEr
fRE . B T AED B I RIS A2 A O TR B PR 55 9 SUAS I 45— R 1T 55 0 4
22 B — 4 41 B SORAE S AT Zon b il & a9 2Rt 8 %) —/ DA LR B oR
( presentation ) — Bl S fEE 15 9890 R A R T LR ECE R .

—. REHFFBEELX

ER TG NBCEAEEL R TEZu A, R orE N L 58 B98I Z % 13 S0 I 25
B i R, B ESBGEMI S L, W EESRM Bk, T 2o g
tlex, HAENECERERBRIE 1-1 iR, 2RR8.: (1) A8 IRES ISRk,
(2)BEDLT4H . FIRBIRIES; (3) A8, (4) &/ RIAS UEAT i3 SCH 132
BE; (5) /DHEPICIREA; (6) BUN L7 BFHIR MBIy LRI, Ko, =B
ZEREV S & THON, NALHRSER TR AR (2) 2800 £, HAamA 2
B S, HRXIFA BRE B0 R AAEBE, OV EO0— B E S BGE G T
g, AEPERESHFEI, BABEMFRORMER LR SR, BT LU @
i PR AR AR B3, OF HLEOM G« T G E e R e Bl B E = (LA 1-2
I HE AT

Bt gls 5%
WL A

!
|
Ui | . .
P | mEEE BEBLOM . Fik
|| ok BFE 5

s | S S SN R ] |
| » |
|| e /MBS s | |
£ AR LR i
g i

M 1-1 PR ECF R R R R

=, FEEFESHNAIEE
B4, HINTEMPES . BREZIEMNRFESCORMERE RE. H—, IR

@  Gentzler, Edwin. Contemporary Translation Theories (2nd ed. ). Clevedon: Multilingual Matters
2001 15.
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SERL B FHAH
#E #% Presentation HERESHREL
i Eitie oA S
(LT staiinlil

[#1-2 Ui BAREO

SR L B BRI B H AR ARG & B JFE SO SOAS (RARVT LU R E F £ T HM, (B
MBS ET £ TEM R SCORHRME S B 3, A HAREINE) . =, AWCRK
WSO, ARG | ik s A 2 0 TS 50 SCSCAR RO MERE | 3 43 0 2 A4 o 5 S 0 4 4 J ST
AL = MRS ROTH B H M BERR R SCSCR MR b nsefe . BOR . & ET AL
Fo HLDO, R A P A [ R E R IR SCSCAY, RV 4R O TR 2 OCBE E 9 R B
B P N B T B9 AR AE HARAT F A 2k 4 T 0% 38 AR i BILIE R 3 £ X9 | JRESCOOAR
LA F 5| Fop A s BLA P 0 B IR B Ie AR 0 . BIRE o AR RS IRER AR
KFEWAE 1-3 Fims .,

Pl 1-3  BHPRAE 55 SCACESR & AR iR R s I

=, EIAREENSE, TEMFESURFERIIIE

F0, BN, SAREERELS . BRAGSBOEMILAREERN, &
W EPRATIEFAER 1, 2, 3.4, 55 1, 2, 3, 4, 5o TRFRBIE M, B 1" TES
—4H, Be2T B RS AR IEBEL ML 5 N — A1 @AY/ L (L 1-4 BT

@O ZW. Z45. BFE LESECEHERE PRI . [2016-07-16 |. hup: //www. doein. com/p-
1660053133, html.

(2) /N KCAT R /N BRIz 5 %
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) o BT RFIRE A AR A B EY:, SRR 2 A0 1R 27 A kA L2 8 B
[ AR AN TR R [R] 27, AT BL2x W BASR) B4 DA, DL TR AS [R] f) 28 XUk AR ST, 3 A 702
5 B AR T 5 AL

B 1-4 SRR R

HFRPTHRE =8, FERIBFES R, S0EBER->RA R BT E M
SLSERLA A BB 55 (WRIE R | REREME A B E N R FIEAEA, A
SF B RFIX — A BR ] LUBCTEBRAME PR E 5210 o

M, &NEKRHITIEXEZFIEA

S, vhe/NEIFHE MRS, FAE SRR T, W 1-6 Pras, B4 b
WRE A SRR, Y— /DM GTEBESE [ O BRSO, H A 53 7E T~ fo "
FEAEERRZE, WL A OB A A AL R AN R DL SRSE, [ AR R
R, IO AR S B0 DU AR OO A, S R A AR A M T MR SO AT R
ik B X IS A B A LA B R R ) BRI, SRR VA BESE RS, BRFEZ T,
HARWIKTR A R ZMIE, A ESEZ RILFE S EBRE — B AR RE,
a2 Al b i S SRR BOA W] B3R 30, SR JE RO ) 2 5 3 SUHE LU B e i . RS
Hr 4 JLAR A AT B 26 SO 5 Ak S AN HG fth e B ) 25 R B0 AT R SO iR R, A A BT
AR

O B UR A TE B R 2 ool e o — e A, $RAB S Zonl M 507, RIRIA
HBIFEITE, RIF T LARIMESRECE B sRiF S0 v s e v ro o, BRBRBEI 7ok s
6



B 1-5 /N BVE R SO ks A

SRR AS TR R, R T A FBUR A R R, I IR B 1o A PRl T BRI
fie S FUEHERE Sy
- H, NEBERICHRET

TCARE R LU N B R AT, 4 BRI S PME dil 4 PPT R 3Cha, R b i Hod—1
[ A AR AT IR s, MR SO i 8 SCTE B, TEHREE S/ N B A v i
PR BFRAR . AR R BIPE, iR L P04 T P e e R R R ) DL IR DA B | TF e, g
AABOAAT R ZFPRESC, RIS & T AT AR & R 2 DA B OB M BE R T 2 AR
SRR, (LA 1-6)

AN R

( Group Presentation)

/N /N /N /N

P 1-6  /NHICHRER R

X —Z B0 BRI AL TG SO R T B TAED BRSSP TR T ERE S A
B EATENE, RN EE | 2 CHNIFRPESRRE, ik FHHE2 A R R
e R SE P AR E RS SRS AN AT
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75, BT EFEIFEREKITHRIEEN

W, BT R T B EIE MEL RERIA S BOmAE BB ER YT EEICTE =4
Fif: (1) SESEESCR I B A R T, (2) Mg )iz BB B (3) 9 Ik
SRS pERE O AR EAE T LR Thir s, i W AE R B AR T Y
FOMEHAREI I TP ek, EHPOR AW, MEBEGEE, REETH. £EITH
Finsh, ER51 5 (facilitator) FUFM, fELL FILASCHEEIR Y _EREME W . £
SCSCA b PR3 A 0 s 7RG She 20D A7 25 o0 21 DA R 4% 45 A o B A4 e Ji] 2 fic
R, WESDRRMSSIE, AN RSSEROILSREYSE; TAS
SEHMFESCRYOC S, RINSMEEN, eSOl R PRI BEGS, S48E
s BIRTE S v A (R S B L[] 2 A1 A o ] 2T 11 R A AR 56 LA B 93 135 0 b A R PR AT
A B BLAEDET | BHRIE o v BT 8 B i MY R 4 S AT A 4 AR B 000G T Y B iR R
RIS, SRR, O TE A5 08 R 05 shad AR b A SE VR AR, V)RR O AR
11N R kA7 51

£, BREWEY

AT BECATE SR — A EER Y, WERECEE S RA S, W 2R
JER . — 7, SRR AR B S LR R e R T, B e S R
KBTI P ERTE A, MBS AT AR s i, WAREPEM - R e SR
WS 51, HIERCHREIG S — 1, BEMbf1e Bad: . SHTEm iR, K%
ffTTE A VERT PR A I DR RE 11 . X — A FIAE LA A D F2 U SR s B/ AL T 3 | 3BT
HEW

FEFCAEM O, AECAR AR T DUE B TR O 2, A HEVEM R 001 1
Jra, EBPRRE IRt — B, SRR Z U r =0 70% ) 5 7R B S0 3l X
—H, LATMMEE I AN 80% ) . S5 b, ANALER A PPT i /s — 1 LA SR BEAF 78 1>
()8, (1) 41 53X PR A/ N R HE B BARGE | Bl B A1 B X /N 0T Y oK 2 B L
B (2) 78 40 A (o il 2 A48 o oAt 4 A iR /Nl i s ke 2 5 0 0, A DA LT JF
2 ) Rl B 22 56 Bl W I, R AR e A S PR ) A, FE TR T T MR R P EVEER .
— 2 ot Fo At /N2 A 51 R 4 7 7S ( student oral presentations) A9 H.PE, 95—~ 4 A A LH %
R HAE,®

Xof LAt/ INEEL S B R s 1) B DPAE 2 AR 1-1 P .

© SW. EF. SR TEDECERERD BN . [ 2016-07-16 |. http: //www. docin. com/ p-
1660053133, html.

@ S, B . AT RGBS A BRI E . P RSE AR, 2015(11) ¢ 97-100.

@ ML B WS R B IR SRR A R ], AR A 1R LA BEAR S R L
TR 10 1 8
8



% 1-1 REEREFEEER
Peer Evaluation Form 1
Date

PEER EVALUATION of the in-class presentation: Please enter the names of the team members in the
first row and complete the following peer evaluation.
1 = Excellent, 2 = Good, 3 = Acceptable, 4 = Marginal, 5 = Unacceptable

Name of team member

Gave the project a valuable contribution or being valuable
player

122 0 Y T AR 6 0 27 A ) LA 2R 2 5 TR A TR R BT TN R R H
ﬁs)&—éﬂ, Pl iz 5 5058, BT FEA R s, B AaH T TS
DHE, RS (Excellent, 3 4r) . HAF(Good, 2 43) . 1% ( Acceptable, 1 %)
e #% (Marginal, 0.5 43) FIAS 4% (Unacceptable, 0 43) . XFAS4H ol 6% B 3FAOREF6 16 1-2
Ff 7R «

#1-2 TE/NAREEITR

Peer Evaluation Form I

PERSONNEL EVALUATION : Please enter the names of |your team members| in the first row and

complete the following personnel evaluation.
1 = Excellent, 2 = Good, 3 = Acceptable, 4 = Marginal, 5 = Unacceptable

Name of team member

Attended team meetings

Was punctual

Was willing to listen to others

Gave the project a high priority and willingly accepted
responsibilities

Helped to identify and clarify problems

Was willing to discuss disagreement and adapt

Helped to make sure that everyone understood the solution

Completed assigned tasks as promised and on time

Saw what had to be done and did it without prompting or

pressure

ZRMTAAA R ZEEVF, WP FHR -G BRI 1-1 AR, 2HAMERAC
ZAMYTIH 4 LA G/ PIME R BT RO VEAY, VPR 9 O, KU (1) B
9
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NHVTIE S (2)5FT; (3) AR TFIRBUN AR WL, (4) & B A/ B 4R TR B AT
%5 (5) AR TH B R AR AEEMERE,; (6) Kk TiheaEgtMEAC,; () ATH
B4 5y St R e (el B ik (8) & SE RS Je /R AT 555 (9) WA A 2 it 4
JFRE B A . ‘

B/ NASERIFIE AN )G, #2 R LR 0y [F 22 BAERMS AT, PR 4SS
Rt s, T F—WERAGHRE AT K5 GEE A G IR E)) |, IF BB Uarh 45 %
I ASEET RS A

BZ, BEE—-ITKREIEENZAR, BEFZANEGME, ekt Eates
I T — U E IR TEwE, U b, FRATTASME & B 2 2E B9 SCA B I it #00 a
oo LA REN PR, EEA AT AE L A AR SGA B R . 1015 (RN R A L
) D%t T “ Consequently Mr. Micawber was soon so overcome, that he mingled his
tears with hers and mine” {1 . 25 5% % {1 Jo 2B A A 80405 B A48 b &Y HR TH 7] b A9 AN 3R
FIBEEET”, JHRMETSHF L, 458, FEMNEEAABLZAET, HRidFmILR
HYFAR T " MFAERNRESCE SR, BENAEEAABEAET, RibEk—ER
BIHX", R E, AN SE R CEFGIUERIEIM, Hit, UhblSxt#4
BRI E— B, YR RA R A8 SO bR g — P B, REELL bRER £
K PR 2E A ) BllaE

R EE R A E A, A BARER T B ESR RAE AR () BB Ty,
w5 2 K Z A A BRI Z RN, PUOMBITE 28 ) 150 F 4 3h 42 32 BR e 50 5 fbr o
SEFWAITHESR ., N T RIEEGE B E b2t gish iz < AE L BN & %%
SCHIER AL, TERSEEE b, BB ABIE TS MEEA, A8 AT m b B HeE
W, LEIPEGEE, —PFE -k, =P SERA = TMRE, AERES
A, AEMSARE, ARENaaEY, X ARk, RBitbE . REike
R BB SCRR S, FE IS AR,

@ EAL. FEUEEFRHEE . L. DESMERE G, 2011, 31
10



